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SPEKTRUM.
Лидеры в технологии сигналов с распределенным спектром
6 каналов, память на 10 моделей, система DSM2™ 2.4GHz с полноценной дальностью управления для самолетов и вертолетов
Содержание
[image: image1.jpg]


Описание
6
DSM2 - технология двойной связи
7
Соответствие моделей
7
Возможности приемника
8
Использование инструкции
9
Другие языки
9
Установка батарей в передатчик
10
установка батарей
10
Зарядка батарей
11
Полярность передатчика
11
настройка стиков
12
Снятие задней крышки передатчика
12
настройка жесткости пружин джойстиков
12
Настройка длин джойстиков
13
Продвинутые цифровые триммеры
13
Установка приемника и серв
14
Установка приемника
15
Установка серв
16
Как проверить дальность действия
17
Проверка дальности действияi
17
Биндинг
18
Умный файлсэйф
20
Умный сэйф:
20
Как умный файлсейф работает
20
Требования питания приемника
21
Руководство по рекомендуемой системе питания
21
Подсказки по использованию 2.4ГГц системы
22
Быстрый старт для моделей самолетов
24
Выбор типа модели
24
Реверс серв
25
Настройка расходов
27
Как добраться до настроек расходов
27
SPEKTRUM DX6i • RADIO PROGRAMMING GUIDE
Руководство по программированию модели самолета
29
Назначение и расположение органов управления - Mode 2
29
Throttle ALT
29
Предупреждение разряженной батареи
30
Тренер
30
Список настроек
31
Функция типа модели
33
Имя модели
35
Монитор
37
реверс
39
Глушение двигателя
41
Wing Tail Mix
43
Соединение серв в крыле с двойными элеронами
45
D/RCOMBI Switch Assignment
46
Таймер
48
Проверка дальности
50
Проверка дальности на модели
51
Как проверить дальность DX6i
51
Проверка дальности DX6i
51
Настройки питания
52
Констракт
53
Копирование/сброс
55
Adjust List
58
Выбор модели
60
Соответствие модели
61
Двойные расходы и экспоненты
62
Настройки расходов
64
Суб-триммирование
66
Флапероны
68
Программируемые микшеры 1 и 2
70
Trim Include Function
74
Дифференциал
75
SPEKTRUM DX6i • RADIO PROGRAMMING GUIDE
Руководство по программированию вертолетов
77
Расположение и назначение органов управления
77
Общая информация
78
Throttle ALT
78
Предупреждение разряженной батареи
78
Warning Screen for Throttle Hold/Stunt Mode
78
Trainer
78
Программирование с использованием роллера
78
Setup List
79
Model Type Function
81
Model Name
83
Monitor
85
Reverse
87
Swash Type
89
Throttle Cut
91
D/RCOMBI Switch Assignment
93
Timer
95
Setup List Screen
96
Range Check
97
Range Checking a Model
98
How to Range Test the DX6i
98
Range Testing the DX6i
98
Power Setting
99
Contrast
100
Copy/Reset
102
COPY/RESET Screen
103
SETUP LIST Screen
104
COPY/RESET Screen
104
Adjust List
105
Model Select
107
ModelMatch
108
Dual Rate and Exponential
109
Travel Adjust
111
Sub-Trim
113
Gyro
115
Throttle Curve
118
Throttle Trim Setting
120
Pitch Curve
121
Swashplate Mixing
123
Programmable Mixing 1 and 2
125
Trim Include Function
129
Revolution Mixing (only used with non-heading hold gyros)
130
Setup List
131
SPEKTRUM DX6i • RADIO PROGRAMMING GUIDE
General Information
132
One-Year Warranty Period
135
Limited Warranty
135
Damage Limits
136
Safety Precautions
136
Questions, Assistance, and Repairs
136
Inspection or Repairs
136
Warranty Inspection and Repairs
137
Non-Warranty Repairs
137
Programming Notes:
138
Programming Notes:
139
SPEKTRUM DX6i • RADIO PROGRAMMING GUIDE
Описание

Система Спектрум DX6i - шестиканальная система радиоуправления, обеспечивающая продвинутые возможности программирования, обычно доступные только в навороченных аппаратурах. DX6i представляет 2,4ГГц DSM2™ технологию, обеспечивающую полную дальность, превышающую визуальную, идеальную для всех типов и размеров электрических, бензиновых и метанольных авиамоделей. Вы больше не будете ждать свободного частотного канала и беспокоиться, что кто то включит аппаратуру на вашей частоте. С технологией Спектрум DSM2™ как только вы готовы запустить модель - от паркфлаера до бензиныча - просто включите аппаратуру и летите!
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DSM2 - технология двойной связи
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Ваш передатчик DX6i с частотой 2,4ГГц использующий модуляцию DSM2 относится ко второму поколению подобных систем. Он обеспечивает дальность управления, превышающую дальность видимости для всех типов и размеров летающих моделей. В отличие от традиционных узкополосных систем, технология Спектрум 2,4ГГц digital DuaLink™ практически полностью защищена от воздействия внутренних и внешних помех.
В комплекте с вашей аппаратурой шестиканальный приемник AR6200. Он состоит из внутреннего и внешнего приемника, обеспечивающих отличную пространственную разнесенность при приеме сигнала. Передатчик DX6i излучает сигнал одновременно на двух частотах, создавая два радиочастотных канала связи. Такая двойная передача в сочетании с использованием двух разнесенных в разные точки приемников обеспечивает надежнейшую связь в любых ситуациях.
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Соответствие модели
С патентованной технологией ModelMatch™ вы никогда по ошибке не взлетите с неправильно выбранной моделью на передатчике. Технология ModelMatch™ предотвращает управление моделью, если в передатчике выбрана неправильная. В процессе забиндивания приемник определяет и запоминает текущий номер модели (от 1 до 10), на который передатчик запрограммирован в данный момент. Позже при включении, если выбрана несоответствующая модель - аппаратура просто не работает, предотвращая возможные дрова. Выберите правильную модель и можете лететь!
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Совместимость приемников
Вы будете рады узнать, что DX6i совместима со всеми существующими на данный момент приемниками Spectrum и JR технологи DSM. Однако, используя DX6i с паркфлаерными приемниками, такими как AR6000, AR6100, AR6100E, AR6300, вы автоматически будете ограничены паркфлаерами или микровертолетами.

Паркфлаерные приемники
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• AR6000 •AR6100

•AR6100E • AR6300
Приемники технологии DSM2 с полноценной дальностью
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■ AR6200

■ AR7000

■ AR9000
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Использование данного руководства
Для вашего удобства данное руководство разбито на несколько разделов для самолетных и вертолетных функций. Описание программирования самолета описано с 29 до 76 страницы; вертолета - с 77 до 131. Функции настроек описаны в том же порядке, в котором они следуют в передатчике. Объяснение каждой функции и ее назначения снабжено пояснительной картинкой изображения на ЖКИ индикаторе.
Другие языки

ITALIAN:
Per la versione italiana di questo manuale vi preghiamo di vistare il sito www.spektrumrc.com
FRENCH:
Pour consulter ce manuel en français, visiter le site www.spektrumrc.com
GERMAN:
Zur Ansicht der Bedienunsanleitung in den Deutsch besuchen Siebittewww.spektrumrc.com
SPANISH:
Para ver este manual en Español entra en www.spektrumrc.com
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Установка батарей в передатчик
Системы DX6i, поставляемые с некоторыми RTF-наборами (например E-flite Blade 400) требуют 4 батарейки АА, но DX6i продаваемая отдельно включает Ni-MH аккумуляторы и розеточный зарядник.

Установка батарей

Для передатчиков, требующих 4 батарейки АА:
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Снимите крышку батарейного отсека и установите 4 батарейки АА, соблюдая полярность. Установите крышку отсека обратно.
Примечание: кадмии или гидриды также могут быть использованы. Разъем для зарядки расположен сбоку.
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Зарядко батарей
Некоторые версии DX6i включают гидридные аккумуляторы и 4,8вольтовый зарядник. Предполагается, что вы полностью зарядите передатчик. Для этого подключите передатчик к заряднику и оставьте на ночь.
Зарядник, поставляемый в комплекте, заряжает током 150 мА. Не используйте его с другим оборудованием: полярность разъема для зарядки может быть иная. Во время зарядки зарядник слегка нагревается - это нормально.
Полярность разъема зарядника
Черный - плюс
(картинка разъема)
Пунктиром - минус
Полярность разъема для зарядки (в центре - минус, с краю - плюс)



	I
	•
	
	
	1


(бла-бла-бла)
Полярность передатчика

Центральный вывод на всех Спектрумах - минус. Более того, на всех зарядниках для Спектрума центральный вывод разъема так же отрицательный. В этом система отличается от оборудования других производителей. Опасайтесь неправильных разъемов с цветовым кодированием полярности проводов - так как обозначаемая цветами полярность может не соответствовать требуемой. Вы должны всегда убеждаться, что центральный вывод разъема для зарядки подсоединен к минусу питания зарядника.
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Настройка ручек управления
Снятие задней крышки передатчика
Сначала вытащите батарейки. Затем отвинтите шесть шурупов. Снимая заднюю стенку, не повредите потроха.
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Настройка жесткости пружин ручек
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Покрутите винты, выбирая нужную жесткость (против часовой - ослабить усилие, по часовой - повысить).
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Настройка длин ручек
Используйте 2мм шестигранный шлиц чтобы ослабить крепление. Затем крутите ручку против часовой, чтобы удлинить и по часовой, чтобы укоротить. После настроек затяните шестигранный винт обратно.
Винт под шестигранник
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Ослабить
Затянуть
Продвинутые цифровые триммеры
На DX6i есть цифровые триммеры для элеронов, высоты, газа и руля направления. Настройки триммеров автоматически запоминаются для каждой модели отдельно (Офигеть какая невидаль! - прим. меня).

Визуальные индикаторы триммеров показываются на главном экране. У триммеров есть двойная скорость перемещения. Нажимая и удерживая триммер продолжительное время скорость изменения будет выше.
MDL6 MUSTANG
Триммер газа
Триммер элеронов

/
Триммер РН

Триммер высоты
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Установка приемника и серв
Приемник AR6200 представляет собой два приемника в одном: обеспечивая надежность приема данных по двум радиочастотным каналам. Внутренний приемник находится на основной печатной плате, второй приемник подсоединен к основному 15см проводом. За счет размещения приемников в несколько разнесенных точках внутри модели каждый приемник находится в своей индивидуальной радиочастотной обстановке, что значительно повышает независимость условий приема (возможность «видеть» сигнал передатчика в любых условиях).
15см удлиннитель
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Основной приемник
Отдельный приемник

14
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Установка приемника
Установите основной приемник так, как вы обычно устанавливаете традиционные приемники. Например оберните его защитным поролоном или пенопластом и зафиксируйте резинками или «липучкой». На электрических моделях или вертолетах можно закрепить приемник на двусторонний скотч.

Установите дополнительный приемник на удалении от основного, хотя бы на несколько дюймов дальше.
Зафиксируйте второй приемник так, чтобы его антенны были как минимум на 50мм дальше от основной антенны. В идеале антенны должны быть ориентированны взаимно-перпендикулярно, хотя мы не обнаружили какого-либо существенного значения в этом. Идеальное местоположение приемника в самолетах - в центре фюзеляжа при расположении второго приемника около борта или в гаргроте.
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Main Receiver
На вертолетах обычно достаточно места в аппаратурном отсеке для разнесения приемников, но в случае необходимости второй приемник может быть установлен на выносную пластиковую опору.
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Основной приемник
Второй приемник
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Установка рулевых машинок
На бензиновых и калильных авиамоделях, где присутствует вибрация, сервы лучше устанавливать используя резиновые проставки и втулки. Не перетяните шурупы. Рисунок поможет вам правильно установить резинки и втулки. На электрических и безмоторных моделях очень много возможных способов установки рулевых машинок, в том числе скотч или даже клей. При установке ориентируйтесь на информацию в инструкции к вашей авиамодели.
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Край рулевой машинки
Рзиновые вставки

Servo Mounting Flange
Rubber Grommets
Servo Eyelet

Шуруп крепления качалки
Вал РМ

Провод с разъемом
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Как проверить дальность действия DX6I
Перед каждым полетом, особенно перед облетом новой модели, очень важно проверить дальность. DX6i обладает системой проверки дальности, доступной в функции RANGE CHECK, которая активируется при нажатии и удержании тренерского переключателя, уменьшая мощность излучаемого сигнала и позволяя таким образом проверить дальность.
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Проверка дальности DX6I
1.  Поставьте модель на землю, отойдите на 30 метров от нее.
2. Повернитесь к модели держа передатчик как во время полета. Перейдите в меню проверки дальности (стр. 51, 98) и нажмите, удерживая, тренерский переключатель наверху передатчика.
3. Модель должна полностью управляться с нажатым переключателем с расстояния 30 метров.
4. Если возникают проблемы, звоните бла-бла-бла в нашу клеевую бла-бла-бла службу поддержки.

[image: image16.jpg]30 paces (90 feet)





Нажмите и удерживайте тренерский кнопочек.
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ПРИВЯЗЫВАНИЕ (Биндинг)
Приемник AR6200 должен быть привязан к передатчику перед использованием. Привязывание - процесс запоминания приемником уникального кода передатчика для того, чтобы приемник соединялся и работал только с данным передатчиком. Будучи однажды привязанным, приемник будет работать с передатчиком только тогда, когда в передатчике выбрана та же модель, что при привязывании. Это функция ModelMatch™ предотвращающая полеты модели, когда в памяти передатчика выбрана неправильная.
1. С компонентами, подключенными как показано, подключите штекер привязки в разъем для зарядки.
[image: image17.jpg]Bind Plug
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2. Включите приемник. Светодиоды на обоих приемниках должны мигать, показывая готовность к привязки.
[image: image18.jpg]Bind LED





3. Установите джойстики управления в положение, соответствующее положению при срабатывании файлсейф-а: обычно в нейтраль и газ в минимум.
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4. Нажмите и удерживайте тумблер «тренер» сверху передатчика в момент включения питания. В течение нескольких секунд связь должна установиться. Светодиоды на приемниках должны начать светиться непрерывно, показывая, что связь установлена.
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5. Вытащите штекер привязывания из разъема для зарядки перед выключением приемника, уберите его в надежное место.
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6. После настройки передатчика под новую модель важно привязать приемник заново, чтобы установить минимальный газ и нейтральные положения рулей (для файлсейфа) в истинные нейтральные положения.
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Умный файлсейф
В приемнике AR6200 реализован SmartSafe™ файлсейф-режим.
SMARTSAFE:

* Предотвращает случайный запуск двигателя электрических моделей.

* Исключает возможность выхода валов рулевых машинок за пределы в момент включения.

* Сбрасывает газ в «нуль» если сигнал пропадает.

* Удерживает органы управления в последнем запомненном положении в случае кратковременного прерывания связи.

Примечание: Файлсейф запоминает положения органов управления при привязке приемника.
Как работает смартсэйв

Смартсэйв идеален для большинства типов электрических авиамоделей и рекомендуется для большинства бензиновых и калильных.
Включен только приемник
Когда включен только приемник (нет сигнала передатчика), канал газа приемника не выдает сигнал для предотвращения работы или включения регулятора скорости. На моделях с ДВС рулевая машинка канала газа не получает сигнал и не двигается.
После установления связи
Когда передатчик включается, после установления связи приемника с передатчиком все каналы управляются в нормальном режиме. Если после установления нормальной связи система теряет сигнал, смартсэйв переводит канал газа в позицию фэйлсэйфа. Все остальные каналы удерживают последнее запомненное положение. Когда сигнал восстанавливается, система мгновенно (меньше, чем за 4 мс) восстанавливает управление.
I?!!!
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Требования к питанию приемника
Когда вся аппаратура установлена, жизненно важно, чтобы бортовая система питания беспрерывно обеспечивала адекватную мощность для приемника, даже когда система полностью нагружена (рулевые машинки находятся под максимальной рабочей нагрузкой). Это становится особенно критичным на крупномасштабных моделях, использующих множество мощных сервоприводов с большим токопотреблением. Неправильное бортовое питание, неспособное обеспечить необходимый минимальный вольтаж для приемника во время пиковых нагрузок, уже стало причиной номер один в летных происшествиях! Основные компоненты бортового питания, отвечающие за его характеристики: выбранная батарея питания (число элементов в батарее, емкость, тип аккумуляторов, уровень заряда), бортовой выключатель, провода, регулятор (если используется), силовой разъем (если используется).

Хотя приемники Спектрума работают при минимальном напряжении 3,5 вольта, настоятельно рекомендуется тестировать систему на способность выдавать не менее 4,8 вольт при наземных испытаниях. Это обеспечивает запас для компенсации падения напряжения по мере разряда батареи и учета реальных полетных нагрузок, которые могут превышать нагрузки при наземных испытаниях.

Рекомендации по бортовому питанию

1.
Когда комплектуете большую или сложную авиамодель большим числом мощных рулевых машинок, настоятельно рекомендуется использовать амперметр и вольтметр. Включите вольтметр в свободный канал приемника и, включив систему, нагрузите рули (схватив и надавив на них рукой), наблюдая за напряжением. Напряжение не должно быть ниже 4,8 вольт, когда все сервы сильно нагружены.
Памятка: можно использовать опциональный бортовой самописец со встроенным вольтметром.
2.
Когда амперметр включен последовательно с батареей бортового питания, нагрузите рули рукой, следя за током. Максимальный продолжительный рекомендуемый ток - 3 ампера, либо до 5 ампер кратковременно. Следовательно, если система потребляет больше 3 ампер продолжительно или больше 5 в пике, одиночная батарея с одним бортовым выключателем, включенная в приемник - недостаточна. Будет необходимо использовать несколько паков с несколькими выключателями, включенными в приемник.
Памятка: бортовой самописец может быть использован только тогда, когда имеет функцию измерения тока.
3. Если для питания приемника используется электронный регулятор, важно провести вышеописанные тесты в течение длительного периода в 5 минут. Нагрев повышает сопротивление регулятора, что приводит к еще большему усилению нагрева. В то время, как регулятор может обеспечивать необходимую мощность в течение коротких промежутков времени, важно проверить его способность обеспечивать мощность в течение продолжительного периода, так как есть вероятность что он не сможет обеспечивать нужное напряжение под высокой нагрузкой.
4. Для по-настоящему больших или сложных авиамоделей (например масштаба 35% и больше, или турбореактивных) несколько бортовых батарей с несколькими бортовыми выключателями необходимы в большинстве случаев, либо использование специальных фирменных блоков питания/шин питания. Не важно, какую систему вы выберете, всегда проводите тест номер 1 описаный выше, чтобы убедиться, что приемник стабильно обеспечен напряжением не менее 4,8 вольт во всех ситуациях.
5. Никель-металлгидриды аккумуляторы последнего поколения используют новую химию для повышения экологичности. Эти батареи, заряжаемые дельта-пиковым зарядником, имеют тенденцию часто давать ложный пик (не соответствующий полному заряду). Это относится ко всем маркам Ni-MH батарей. Используя гидриды будьте особенно осторожны при зарядке, чтобы быть абсолютно уверенным, что батареи заряжены полностью. Рекомендуется использовать зарядник, способный показывать полную емкость в процессе заряда. Сверяйте миллиампер часы, показанные зарядником с реальной емкостью батареи.
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Заметки по использованию 2,4 ГГц систем 
Ваша 2,4 ГГц аппаратура с технологией DSM2 интуитивно-проста в обращении, функционально практически идентична 72МГц системам. Ниже несколько часто задаваемых вопросов покупателей:
1.
Q: Что включать прежде: передатчик или приемник?
A:   Это не имеет значения. Если приемник включен раньше, с его канала газа не будет поступать сигнала, предотвращая запуск регулятора скорости, либо, в случае модели с ДВС, предотвращая движение сервы, управляющей карбюратором. Когда передатчик будет включен, он сканирует диапазон 2,4 ГГц и находит два свободных канала. Затем приемник, ранее привязанный к передатчику, сканирует эфир и находит GUID (глобальный уникальный идентификационный номер), запомненный при привязывании. Связь устанавливается и аппаратура переходит в нормальный режим работы. Если передатчик включен первым, он также сканирует диапазон 2,4 ГГц и занимает два свободных частотных канала. Когда затем включается приемник, он сканирует эфир в поисках запомненного GUID, и когда находит нужный GUID и убеждается в целостности и повторяемости информации в пакетах, связь устанавливается и аппаратура переходит в нормальный режим работы. Обычно это занимает от 2 до 6 секунд.
2.
Q: Иногда связь устанавливается долго, а иногда вообще не устанавливается. Какого?
A  Для того, чтобы связь установилась (после того, как приемник был привязан), приемник должен получить большое число последовательных непрерывающихся пакетов от передатчика. Этот процесс специально сделан критическим для того, чтобы убедиться: эфир не представляет опасности для полетов. Если передатчик слишком близко к приемнику (ближе 120см) или передатчик расположен вблизи металлических объектов (металлический ящик для передатчика, кузов грузовика, поверхность металлического верстака, и т.д.) соединение происходит дольше, а в некоторых случаях не происходит вообще, так как приемник получает сигнал, испорченный его-же отражением. Удалив аппаратуру подальше от металлических объектов, либо удаление приемника подальше от передатчика и включив систему заново позволит установить связь. Это происходит лишь при первоначальном соединении. Однажды соединившись, система запоминает частотные каналы и в случае кратковременного прерывания связи восстанавливается мгновенно в течение 4 мс.
3.
Q: Я слышал, что DSM системы плохо переносят низкое напряжение. Это правда?
A:  Все DMS-приемники имеют рабочий диапазон напряжений от 3,5 до 9 вольт. Для большинства систем это не проблема, тем более, что большинство серв затыкаются при напряжении меньше 3,8в. Когда используется несколько мощных рулевых машинок с одним недостаточно мощным источником питания, мощные кратковременные нагрузки могут вызывать падение напряжения сильно ниже 3,5в. Это приводит к вырубанию приемника и серв. Когда напряжение падает ниже 3,5в, DSM-приемник должен перезагрузиться (произвести поиск сигнала передатчика и установить связь) - это может занять несколько секунд.
Памятка: приемники, выпущенные после июля 2007 года имеют функцию быстрого восстановления связи после вырубания от низкого напряжения.
Пажаласта четайте требования к питанию приемника на стр. 21, там описано как проверить и предотвратить это.
i?i?
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4.   Q: Иногда мой приемник теряет привязку и не хочет соединятся, требуя привязать его заново. А что будет, если привязка испортиться в полете?
A:   Приемник никогда не потеряет привязку без спросу. Важно понять, что в процессе привязки не только приемник запоминает GUID передатчика, но также сам передатчик определяет и запоминает приемник, к которому привязывается. Если при включении передатчика зажат тренерский переключатель, передатчик начинает искать сигнал привязки от приемника. Если такого сигнала нет, передатчик теряет верную информацию о приемнике, к которому привязан и «отвязывается» от приемника. У нас было несколько клиентов, которые «от балды» нажимали кнопку привязки при включении передатчика и передатчик терял привязку к приемнику. Также было несколько клиентов, которые не понимали последовательность процесса теста дальности и нажимали кнопку в момент включения передатчика. Если связь не устанавливается - имеет место один из следующих вариантов:
· В передатчике выбрана неверная модель (ModelMatch).
· Передатчик вблизи проводящего материала, отражающего 2,4 ГГц сигнал и дающего помехи;
· Кнопка привязки была нажата в момент включения и передатчик, не найдя сигнал привязки от приемника, потерял привязку к нему.
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S3
Самолеты: быстрый старт
Нижеописанное относится к простому 4х канальному самолету с одинарными расходами. Для более детального описания настройки передатчика см. раздел руководства «Самолет».
Выбор типа модели

Выбор самолетного режима
Нажмите РОЛЛЕР и удерживайте при включении передатчика. Когда надпись «SETUP LIST» появится на экране, отпустите роллер. «MODEL TYPE» (тип модели) появится в нижней части экрана.
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Покрутите роллер, чтобы выделить «MODEL TYPE».
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SETUP      LIST     Main
Нажмите роллер, чтобы войти в пункт «MODEL TYPE». Если подсвечен пункт «ACRO» (самолет) переходите к следующему пункту.
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Реверс рулевых машинок
Чтобы войти в режим реверса
Нажмите РОЛЛЕР и удерживайте при включении передатчика. Когда на экране появится надпись «SETUP LIST» - отпустите роллер.
Либо можно включить передатчик и нажать колесо прокрутки. Пролистайте до списка установок (SETUP LIST) и нажмите колесо, когда доберетесь до этого пункта.
В нижней части экрана высветиться «MODEL TYPE»
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Покрутите роллер вправо пока на экране не высветиться надпись «REVERSE».
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Нажмите роллер для входа в подменю реверса.
Крутите роллер для подсвечивания нужного канала и затем нажмите роллер для его выбора. Выбрав нужный канал, крутите роллер, чтобы выбрать N - реверс отключен или R - реверсирован. Настроив правильное направление движения сервы, нажмите роллер чтобы выйти из режима настройки канала. Чтобы вернуться в меню установок, покрутите роллер и выберите пункт «LIST», затем нажмите.
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Настройка расходов
Вход в настройки расходов
Когда передатчик включен и находится в обычном режиме (основной экран), нажмите и отпустите роллер для входа в список настроек (ADJUST LIST).
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Покрутите роллер вправо пока на экране не высветится «TRAVEL ADJ».
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Нажмите, чтобы войти в режим настройки расходов
Покрутите роллер, чтобы выбрать нужный канал.
Передвиньте ручку управления соответствующего канала в желаемом направлении и удерживайте, обращая внимание на направление стрелки (направление расхода) нажмите роллер чтобы выбрать данный канал и данное направление.
Покрутите роллер для настройки расхода в этом выбранном направлении. Когда нужный расход выбран, нажмите роллер для выхода из настройки канала. Повторите для всех каналов и направлений.
This completes the basic Quick Start setup for your airplane. For additional features like Dual and Expo rates, Mixing, etc, see the appropriate pages listed in the table of contents.
Note: If your airplane's ailerons are controlled independently by two servos, see "WING TAIL MIX Selection" on page 43 for specifics on programming DUAL AILERONS.
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Программирование самолета

Назначение и расположение органов управления в MODE-2
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Антенна
Шасси/режим полета
Двойные расходы РН
Двойные расходы РВ
Двойные расходы элероны
Газ / РН
Элероны / РВ
Триммер РВ

Триммер Элеронов
Триммер РН
Триммер газа
Роллер
Вкл/выкл
THROTTLE ALT
The Throttle ALT function makes the throttle stick trim active only when the throttle stick is at less than half throttle. This allows accurate idle adjustments without affecting the mid to high throttle position.
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